
Psa
Chapter 22

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

לַמְ֭נַצֵּח1ַ
Управитељу–хора
H5329

עַל־
на

אַיֶּ֥לֶת
Кошуту
H0365

חַר הַשַּׁ֗
зорину
H7837

מִזְמ֥וֹר
Псалам
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
Давидов
H1732

אֵלִ֣י
Боже–мој
H0410

אֵ֭לִי
Боже–мој
H0410

לָמָה֣
зашто
H4100

נִי עֲזַבְתָּ֑
си–ме–оставио

רָח֥וֹק
далеко–си
H7350

י ישׁוּעָתִ֗ ֝ מִֽ
од–спасења–мог
H3444

י דִּבְרֵ֥
од–речи
H1697

י׃ שַׁאֲגָתִֽ
крика–мог
H7581

Bože, Bože moj! Zašto si me ostavio udaljivši se od spasenja mog, od reči vike moje?

י2 אֽ‍ֱלֹהַ֗
Боже–мој
H0430

אֶקְרָ֣א
вичем
H7121

יוֹ֭מָם
дању
H3119

א ֹ֣ וְל
али–не
H3808

תַעֲנֶה֑
одговараш

יְלָה וְלַ֝֗
и–ноћу
H3915

וְֽלאֹ־
али–нема
H3808

דֽוּמִיָּ֥ה
мира
H1747

י׃ לִֽ
за–мене

Bože moj! Vičem danju, a Ti me ne slušaš, i noću ali nemam mira.

ה3 וְאַתָּ֥
А–ти–си

קָד֑וֹשׁ
свет
H6918

ב יוֹ֝שֵׁ֗
који–пребиваш
H3427

תְּהִלּ֥וֹת
на–хвалама
H8416

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израеловим
H3478

Sveti, koji živiš u pohvalama Izrailjevim!

בְּ֭ך4ָ
У–тебе

בָּטְח֣וּ
су–се–уздали
H0982

אֲבֹתֵ֑ינוּ
оци–наши
H0001

טְח֗וּ בָּ֝
уздали–су–се
H0982

מוֹ׃ תְּפַלְּטֵֽ וַֽ
и–избавио–си–их
H6403

U Tebe se uzdaše oci naši, uzdaše se, i Ti si ih izbavljao.

אֵלֶי֣ך5ָ
Теби
H0413

זָעֲק֣וּ
вапили–су
H2199

וְנִמְלָט֑וּ
и–спасени–су
H4422

בְּךָ֖
у–тебе

בָטְח֣וּ
су–се–уздали
H0982

וְלאֹ־
и–нису
H3808

בֽוֹשׁוּ׃
се–постидели
H0954

Tebe prizivaše, i spasavaše se; u Tebe se uzdaše, i ne ostaše u sramoti.

י6 וְאָנֹכִ֣
А–ја–сам
H0595

תוֹלַעַ֣ת
црв

וְלאֹ־
а–не
H3808

אִ֑ישׁ
човек
H0376

ת חֶרְפַּ֥
ругло
H2781

ם דָ֗ אָ֝
људима
H0120

וּבְז֥וּי
и–презрен
H0959

ם׃ עָֽ
од–народа

A ja sam crv, a ne čovek; podsmeh ljudima i rug narodu.

כָּל־7
Сви
H3605

אַי רֹ֭
који–ме–виде
H7200

יַלְעִג֣וּ
ругају–ми–се
H3932

לִ֑י
мени

ירוּ יַפְטִ֥
развлаче
H6362

ה שָׂפָ֗ בְ֝
усне
H8193

יָנִ֥יעוּ
климају
H5128

אשׁ׃ ֹֽ ר
главом

Koji me vide, svi mi se rugaju, razvaljuju usta, mašu glavom,

גֹּ֣ל8
Ослони–се
H1556

אֶל־
на
H0413

יְהוָה֣
Господа
H3068

יְפַלְּטֵה֑וּ
нека–га–избави
H6403

הוּ יַצִּ֝ילֵ֗
нека–га–спаси
H5337

י כִּ֘
јер

ץ פֵֽ חָ֥
ужива

בּֽוֹ׃
у–њему

I govore: oslonio se na Gospoda, neka mu pomogne; neka ga izbavi, ako ga miluje.

י־9 כִּֽ
Јер–си

ה אַתָּ֣
ти

י גֹחִ֣
онај–који–ме–извадио
H1518

טֶן מִבָּ֑
из–утробе
H0990

י בְטִיחִ֗ מַ֝
поуздао–си–ме
H0982

עַל־
на

י שְׁדֵ֥
грудима

י׃ אִמִּֽ
мајке–моје
H0517
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Ta, Ti si me izvadio iz utrobe; Ti si me umirio na sisi matere moje.

עָלֶ֭יך10ָ
На–тебе

הָשְׁלַכְ֣תִּי
сам–бачен
H7993

מֵרָ֑חֶם
од–рођења
H7358

טֶן מִבֶּ֥
од–утробе
H0990

י מִּ֗ אִ֝
мајке–моје
H0517

אֵלִ֣י
Бог–мој
H0410

תָּה׃ אָֽ
си–ти

Za Tobom pristajem od rođenja, od utrobe matere moje Ti si Bog moj.

אַל־11
Не
H0408

תִּרְחַק֣
буди–далеко
H7368

מִמֶּ֭נִּי
од–мене

כִּי־
јер–је

צָרָ֣ה
невоља

קְרוֹבָה֑
близу
H7138

כִּי־
јер–нема

ין אֵ֥
никог
H0369

עוֹזֵרֽ׃
да–помогне
H5826

Ne udaljuj se od mene; jer je nevolja blizu, a nema pomoćnika.

סְבָ֭בוּנִי12
Опколили–су–ме
H5437

ים פָּרִ֣
бикови
H6499

ים רַבִּ֑
многи

י אַבִּירֵ֖
силни
H0047

ן בָשָׁ֣
вашански
H1316

כִּתְּרֽוּנִי׃
окружили–су–ме
H3803

Opteče me mnoštvo telaca; jaki volovi vasanski opkoliše me;

פָּצ֣ו13ּ
Отварају
H6475

עָלַי֣
на–мене

פִּיהֶם֑
уста–своја
H6310

רְיֵ֗ה אַ֝
као–лав

ף טֹרֵ֥
који–кида
H2963

ג׃ וְשֹׁאֵֽ
и–риче
H7580

Razvališe na me usta svoja. Lav je gladan i riče.

יִם14 כַּמַּ֥
Као–вода
H4325

֮ נִשְׁפַּכְתִּי
изливам–се
H8210

רְד֗וּ וְהִתְפָּֽ
и–расклимале–су–се
H6504

ל־ כָּֽ
све
H3605

י עַצְמ֫וֹתָ֥
кости–моје
H6106

הָיָה֣
постало–је
H1961

לִבִּ֭י
срце–моје

כַּדּוֹנָג֑
као–восак
H1749

ס נָמֵ֝֗
истопило–се
H4549

בְּת֣וֹךְ
усред
H8432

י׃ מֵעָֽ
утробе–моје
H4578

Kao voda razlih se; rasuše se sve kosti moje; srce moje posta kao vosak, rastopilo se u meni.

יָ֘בֵ֤ש15ׁ
Исушила–се
H3001

רֶשׂ  ׀כַּחֶ֨
као–грнцарија
H2789

י כֹּחִ֗
снага–моја

וּלְ֭שׁוֹנִי
и–језик–мој
H3956

ק מֻדְבָּ֣
прилепио–се
H1692

מַלְקוֹחָי֑
за–непце–моје

לַעֲפַר־ וְֽ
и–у–прах
H6083

וֶת מָ֥
смрти
H4194

נִי׃ תִּשְׁפְּתֵֽ
спусташ–ме
H8239

Sasuši se kao crep krepost moja, i jezik moj prionu za grlo, i u prah smrtni mećeš me.

י16 כִּ֥
Јер–су

סְבָב֗וּנִי
ме–опколили
H5437

ים בִ֥ כְּלָ֫
пси
H3611

עֲדַ֣ת
чопор
H5712

מְרֵ֭עִים
зликоваца

הִקִּיפ֑וּנִי
опколили–су–ме

י אֲרִ֗ כָּ֝
проболи–су

י יָדַ֥
руке–моје
H3027

י׃ וְרַגְלָֽ
и–ноге–моје
H7272

Opkoliše me psi mnogi; četa zlikovaca ide oko mene, probodoše ruke moje i noge moje.

ר17 אֲסַפֵּ֥
Могу–избројати

כָּל־
све
H3605

עַצְמוֹתָ֑י
кости–своје
H6106

מָּה הֵ֥
они
H1992

יטוּ יַבִּ֝֗
гледају
H5027

יִרְאוּ־
буље
H7200

י׃ בִֽ
у–мене

Mogao bih izbrojati sve kosti svoje. Oni gledaju, i od mene načiniše stvar za gledanje.
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יְחַלְּק֣ו18ּ
Деле

בְגָדַ֣י
одела–моја

לָהֶם֑
међу–собом
H1992

וְעַל־
и–за

י בוּשִׁ֗ לְ֝
одев–мој
H3830

ילוּ יַפִּ֥
бацају
H5307

ל׃ גוֹרָֽ
коцку
H1486

Dele haljine moje među sobom, i za dolamu moju bacaju žreb.

ה19 וְאַתָּ֣
А–ти

יְה֭וָה
Господе
H3068

אַל־
не
H0408

תִּרְחָק֑
буди–далеко
H7368

י יָלוּתִ֗ אֱ֝
снаго–моја
H0360

תִי לְעֶזְרָ֥
у–помоћ–моју
H5833

חֽוּשָׁה׃
похитај

Ali Ti, Gospode, ne udaljuj se. Silo moja, pohitaj mi u pomoć.

ילָה20 הַצִּ֣
Избави
H5337

מֵחֶרֶ֣ב
од–мача
H2719

י נַפְשִׁ֑
душу–моју
H5315

מִיַּד־
из–шапе
H3027

לֶב כֶּ֝֗
псеце
H3611

י׃ יְחִידָתִֽ
једину–моју
H3173

Izbavi od mača dušu moju, od psa jedinicu moju.

ה֭וֹשִׁיעֵנִי21
Спаси–ме
H3467

י מִפִּ֣
из–уста
H6310

אַרְיֵה֑
лавовских

וּמִקַּרְנֵי֖
и–од–рогова

ים רֵמִ֣
бивољих
H7214

נִי׃ עֲנִיתָֽ
услиши–ме

Sačuvaj me od usta lavovih, i od rogova bivolovih, čuvši, izbavi me.

אֲסַפְּרָ֣ה22
Објављиваћу

שִׁמְךָ֣
име–твоје
H8034

לְאֶחָי֑
браћи–својој
H0251

בְּת֖וֹךְ
усред
H8432

קָהָל֣
збора
H6951

ךָּ׃ אֲהַלְלֶֽ
хвалити–ћу–те

Kazujem ime Tvoje braći; usred skupštine hvaliću Te.

יִרְאֵ֤י23
Који–се–бојите
H3373

ה  ׀יְהוָ֨
Господа
H3068

לְל֗וּהוּ הַֽ
хвалите–га

כָּל־
сви
H3605

זֶרַ֣ע
потомци
H2233

ב יַעֲקֹ֣
Јаковљеви
H3290

כַּבְּד֑וּהוּ
славите–га
H3513

וְג֥וּרוּ
и–страхујте

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
од–њега

כָּל־
сви
H3605

זֶרַ֥ע
потомци
H2233

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израелови
H3478

Koji se bojite Gospoda, hvalite Ga. Sve seme Jakovljevo! Poštuj Ga. Boj Ga se, sve seme Izrailjevo!

י24 כִּ֤
Јер

א־ ֹֽ ל
није
H3808

בָזָ֨ה
презрео
H0959

א ֹ֪ וְל
нити
H3808

ץ שִׁקַּ֡
се–гнусио
H8262

עֱנ֬וּת
патње
H6039

י עָנִ֗
невољнога
H6041

וְלאֹ־
нити–је
H3808

יר הִסְתִּ֣
сакрио
H5641

פָּנָי֣ו
лице–своје
H6440

נּוּ מִמֶּ֑
од–њега

וּֽבְשַׁוְּע֖וֹ
и–кад–је–завапиво
H7768

אֵלָי֣ו
к–њему
H0413

עַ׃ שָׁמֵֽ
чуо–је
H8085

Jer se ne ogluši molitve ništeg niti je odbi; ne odvrati od njega lice svoje, nego ga usliši kad Ga zazva.

אִתְּך25ָ֗ מֵ֥
Од–тебе–је
H0854

י תִ֥ הִלָּ֫ תְֽ
хвала–моја
H8416

בְּקָהָ֥ל
у–збору
H6951

רָ֑ב
великом

י נְדָרַ֥
завете–своје
H5088

ם שַׁלֵּ֗ אֲ֝
ћу–испунити

נֶגֶ֣ד
пред
H5048

יו׃ יְרֵאָֽ
онима–који–га–се–боје
H3373

Tebe ću hvaliti na skupštini velikoj; zavete svoje svršiću pred onima koji se Njega boje.
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יאֹכְל֬ו26ּ
Јешће
H0398

ים  ׀עֲנָוִ֨
понизни
H6035

עוּ וְיִשְׂבָּ֗
и–биће–сити
H7646

לְל֣וּ יְהַֽ
хвалиће

יְה֭וָה
Господа
H3068

יו רְשָׁ֑ דֹּ֣
они–који–га–траже
H1875

י יְחִ֖
нека–живи
H2421

לְבַבְכֶם֣
срца–ваша
H3824

ד׃ לָעַֽ
заувек
H5703

Neka jedu ubogi i nasite se, i neka hvale Gospoda koji Ga traže; živo da bude srce vaše doveka.

׀יִזְכְּר֤וּ 27
Сетиће–се
H2142

בוּ וְיָשֻׁ֣
и–обратиће–се
H7725

אֶל־
ка
H0413

יְה֭וָה
Господу
H3068

כָּל־
сви
H3605

אַפְסֵי־
крајеви

אָרֶ֑ץ
земље
H0776

שְׁתַּחֲו֥וּ וְיִֽ
и–поклониће–се
H7812

יךָ פָנֶ֗ לְ֝
пред–тобом
H6440

ל־ כָּֽ
све
H3605

מִשְׁפְּח֥וֹת
породице
H4940

ם׃ גּוֹיִֽ
народа

Opomenuće se i obratiće se ka Gospodu svi krajevi zemaljski, i pokloniće se pred Njim sva plemena 
neznabožačka.

י28 כִּ֣
Јер

לַי֭הוָה
Господу–припада
H3068

הַמְּלוּכָה֑
краљевство
H4410

ל וּמֹ֝שֵׁ֗
и–он–влада
H4910

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
над–народима

Jer je Gospodnje carstvo; On vlada narodima.

אָכְל֬ו29ּ
Јешће
H0398

שְׁתַּחֲוּ֨וּ  ׀  וַיִּֽ
и–поклониће–се
H7812

ל־ כָּֽ
сви
H3605

דִּשְׁנֵי־
богаташи
H1879

רֶץ אֶ֗
земаљски
H0776

לְפָנָי֣ו
пред–њим
H6440

יִכְ֭רְעוּ
ће–клекнути
H3766

כָּל־
сви
H3605

יוֹרְדֵ֣י
који–силазе
H3381

עָפָר֑
у–прах
H6083

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
и–душа–његова
H5315

א ֹ֣ ל
неће
H3808

ה׃ חִיָּֽ
оживети
H2421

Ješće i pokloniće se svi pretili na zemlji; pred Njim će pasti svi koji silaze u prah, koji ne mogu sačuvati dušu svoju 
u životu.

זֶרַ֥ע30
Потомство
H2233

יַֽעַבְדֶ֑נּוּ
ће–му–служити
H5647

ר יְסֻפַּ֖
причаће–се

אדֹנָי֣ לַֽ
о–Господу
H0136

לַדּֽוֹר׃
нараштају
H1755

Seme će njihovo služiti Njemu. Kazivaće se za Gospoda rodu potonjem.

יָבֹ֭או31ּ
Доћи–ће
H0935

וְיַגִּ֣ידוּ
и–објавити–ће
H5046

צִדְקָת֑וֹ
правду–његову
H6666

לְעַ֥ם
народу

ד נוֹ֝לָ֗
који–ће–се–родити
H3205

י כִּ֣
да–је

ׂה׃ עָשָֽ
он–учинио

Doći će, i kazivaće pravdu Njegovu ljudima njegovim, koji će se roditi; jer je On učinio ovo.
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